
Economiseur automatique de pile
Le MT110 est équipé d’un circuit unique pour augmenter la longévité des
piles. S’il n’y a aucune transmission pendant dix secondes, l’appareil se met
automatiquement en mode d’économiseur de piles et                           est
affiché.

Sélection d’un canal principal (3 à 8)
Mettre la radio microTALK en marche.

Pour sélectionner un des 6 canaux, appuyer sur la touche           CHANNEL,
vers le haut ou le bas.

Sélection d’un sous-canal CTCSS (00 à 38)
Appuyer sur la touche de MODE . Après un court délai, des petits
numéros clignotent près de l’affichage du canal, indiquant le sous-canal.

Pour sélectionner un numéro de sous-canal, appuyer vers le haut ou vers le
bas de la touche de CANAL            .

Quand le code désiré est affiché, appuyer momentanément sur le bouton de
mode. Une tonalité confirme que la sélection est faite.

Appel d’une autre personne
Pour alerter une autre personne d’un appel :

Mettre la radio microTALK en marche. Une tonalité indique que l’appareil
est en marche.

Pour sélectionner un canal, appuyer sur la touche            CHANNEL, vers le
haut ou le bas.

Appuyer momentanément sur la touche              CALL. L’appareil appelé
émet une tonalité pendant deux secondes.

Emission
Appuyer continuellement sur la touche            TALK.

L’indicateur TX/RX                     est affiché.

Tenir le micro/haut-parleur         à environ 5 cm de la bouche. Parler d’une
voix normale.

Relâcher la touche           TALK et écouter la réponse.

Mise en marche du microTALK
Appuyer sur la touche                           POWER pendant deux secondes. Une
tonalité indique que l’appareil est en marche.

Eclairage de l’affichage
Appuyer momentanément sur la touche                       LIGHT/MAX RANGE
pour éclairer l’affichage pendant dix secondes.

Silencieux automatique
Le microTALK est équipé d’un silencieux automatique qui bloque
automatiquement les émissions faibles et les parasites indésirables causés par
le terrain ou quand en bordure de portée.

Portée maximale
Il est possible de désactiver temporairement le silencieux automatique pour
permettre la réception de tous les signaux (Portée maximale).

Appuyer continuellement sur la touche                       LIGT/MAX RANGE pour
permettre la réception de tous les signaux.

Portée du microTALK
Le microTALK a une portée de trois kilomètres. Dans certains cas, la portée
effective est plus faible.

1. Le microTALK a sa portée maximale en terrain plat et ouvert.
2. Des bâtiments ou des feuillages sur la trajectoire du signal diminuent la

portée.
3. Du feuillage épais et des collines diminuent encore plus la portée.

Ecoute automatique
Quand le signal désiré est uniformément faible, il est possible de mettre la
radio en mode de Portée maximale sans avoir à appuyer continuellement sur
le bouton. Pour cela, appuyer pendant cinq secondes sur le bouton de Portée
maximale. Pour retourner au fonctionnement normal, appuyer
momentanément de nouveau sur le bouton de Portée maximale ou changer
de canal.

Piles faibles 
En service normal, l’icône               de PILE peut commencer à clignoter. C’est
une indication que les piles sont faibles. Remplacer les piles alcalines dès que
possible ou recharger la batterie au NiMH rechargeable       .
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Fonctionnement

Ecoute
Après avoir fini de parler :
Relâcher la touche TALK            pour recevoir et entendre la transmission
dans le haut-parleur       . Le microTALK est toujours en mode d’écoute
quand on n’appuie pas sur la touche TALK.

Pour régler le volume, appuyer sur les touches
DOWN/UP.

Fonction de verrouillage 
Le but de la fonction de VERROUILLAGE (LOCK) est de verrouiller les touches
afin d’éviter toute activation accidentelle.
Engagement de la fonction de VERROUILLAGE (LOCK) :

Appuyer sur la touche LOCK                    jusqu’à ce que               clignote. Les
touches de sélection de canal, de mode et de marche-arrêt sont
maintenant verrouillées.

Pour déverrouiller, appuyer sur la touche LOCK                     jusqu’à ce que 
disparaisse.

L’émetteur-récepteur microTALK peut faciliter la vie et la
sécuriser
Plus l’utilisateur se familiarise avec le microTALK, plus il trouve d’utilisations
pour cet émetteur-récepteur. Voici quelques suggestions :
1. Parler à d’autres randonneurs.
2. Rester en contact avec les membres de la famille ou les amis dans les

centres commerciaux.
3. Communiquer d’un étage à l’autre dans un immeuble.
4. Parler à un voisin ou un ami.
5. Rester en contact avec des compagnons de voyage dans une autre voiture.
6. Arranger un lieu de rencontre après un spectacle.

Etui/agrafe de ceinture/support de bureau (inclus avec la radio)
Le microTALK est livré avec un étui en plastique spécial.
1. Support de bureau 2. Agrafe de ceinture

Prise de microphone et de haut-parleur externes
Il est possible de brancher sur l’émetteur-récepteur microTALK un microphone et
haut-parleur externes (pas inclus), afin de libérer les mains pour d’autres tâches.
Branchement du microphone et du haut-parleur externes :

Ouvrir la languette         du Mic/Spkr en haut de l’appareil.

Insérer la fiche dans la prise Mic/Spkr.
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Casque micro VOX

Le casque et le microphone VOX
(émetteur commandé par la
voix) permettent l’utilisation à
mains libres.
MA-VOX

Microphone bouton d’oreille
avec bouton PTT 

Bouton d’oreille et microphone
compacts avec bouton poussoir
pour parler.
MA-EBM

Haut-parleur et microphone-
boutonnière

Microphone et haut-parleur à
distance avec bouton PTT.
MA-SM

Etui de remplacement

FA-HR1

Chargeur de bureau à deux
positions

Charge deux appareils
microTALK ou deux batteries au
NiMH.
FA-CR

Batterie rechargeable au
NiMH

Batterie à hydrure métallique de
nickel permettant de plusieurs
charges.
FA-BP
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Installation des piles
Tirer la languette de la prise vers le bas pour enlever le couvercle du
compartiment des piles       .

Insérer quatre piles R6. Mettre les piles en position en respectant les
indications de polarité.
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Renseignements
généraux

Cette radio microTALK de
Cobra a été fabriquée
conforme à toutes les
normes applicables à
l’équipement radio utilisant
les fréquences PMR 446
autorisées.Cet émetteur-
récepteur utilise les ondes et
il doit être utilisé en
respectant les lois,
réglementations et
ordonnances locales. Le
service chargé d’accorder
les licences peut donner des
renseignements
supplémentaires.
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Tonalité de confirmation
Le récepteur émet une tonalité quand on relâche le bouton
TALK de l’émetteur. Ceci informe l’écouteur que l’autre personne a
fini de parler et qu’il peut commencer à parler.
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Soins de la radio microTALK
L’émetteur-récepteur microTALK donnera des années de service s’il est
entretenu correctement.

Voici quelques suggestions :
1. Manipuler l’appareil doucement.
2. Le maintenir à l’abri de la poussière.
3. Ne jamais mettre l’appareil dans l’eau ou un endroit humide.
4. Eviter l’exposition aux températures extrêmes.
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* L’utilisation des canaux 1 et 2 sont interdits en France. Cette situation pouvant
évoluer nous vous invitons à contacter votre service local des fréquences afin
d’obtenir une mise à jour sur l’utilisation éventuelle des deux premiers canaux.
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Installation des piles
Tirerla languette de la prise vers le bas pour enlever le couvercle du
compartiment des piles       .

InsŽrerquatre piles R6.Mettre les piles en position en respectant les
indications de polaritŽ.
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Renseignements
gŽnŽraux

Cette radio microTALK de
Cobra a ŽtŽ fabriquŽe
conforme  ̂toutes les
normes applicables ˆ
lÕŽquipement radio utilisant
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autorisŽes.Cet Žmetteur-
rŽcepteur utilise les ondes et
il doit •tre utilisŽ en
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TonalitŽ de confirmation
Le rŽcepteur Žmet une tonalitŽ quand on rel‰che le bouton
TALK de lÕŽmetteur. Ceci informe lÕŽcouteur que lÕautre personne a
fini de parler et quÕil peut commencer ˆ parler.
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Soins de la radio microTALK
LÕŽmetteur-rŽcepteur microTALK donnera des annŽes de service sÕil est
entretenu correctement.

Voici quelques suggestions :
1. Manipuler lÕappareil doucement.
2. Le maintenir ˆ lÕabri de la poussi•re.
3. Ne jamais mettre lÕappareil dans lÕeau ou un endroit humide.
4. Eviter lÕexposition aux tempŽratures extr•mes.
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